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Puthi Halot-un-Nobi by Sadeq Ali (born 1800 CE).
Front page. Transcription in Siloti Nagri.

# VAT VAT, ITATL #

ITVEA VAL AZT WY Gl blal
GIATTIP PLat T 3104 T304

ST AT It AT WA At 1T
WA STAATA PITAT Mot PIATAT %

CTS{tAT T SIIaT GIGT LA TS TT 1L
AT Yl ATP AT P8I YA PIL %

AT St GIT A% ST A2 1
TS TP T8 ST BIR #

TEA TS A ST %A 1
A W SN AT ST TR s

IS Pt Tt At A 3L AT W
ST ANt PIPYT VARG SISt ATSITa
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Puthi Halot-un-Nobi by Sadeq Ali (born 1800 CE).
Front page. Transcription in Bengali Script.

*(FOR QAR

L A S T g9
feeram 47 et sfre Si=we*

SR Y9 el o fore =9
e YForer Qifel A Aqe*

S SR (TR 9 (TS A

s [ 2vcea &5 o T3

s ¥R S e o1

FEGCS ZANCS N NQHW 92T I
(T T T ST AT ST

e G Y Fi9 F© 9« O |
A &I AT 23R & SR
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Puthi Halot-un-Nobi by Sadeq Ali (born 1800 CE).
Front page. Transcription in Roman Script.

*Ketab Halotunnobi*

gofur rohim Alla kadir subohan,
sitarae kubi dila shat asman.

zominer kubi dila koto size ar,
shokol mohtaz kali goni foroar.

zomin asman zesa guna keo kore,
Alla zod1 sae tar kema dite fare.

Alla bine Sadoker lokko bik nai,
amare shufisi ami Mabuder tai.

ijjote hurmote nobi Mohammod rosul,
ze kore Mabud Alla amar kobul.

azob ek hadi nobi koto gun tan,
zar lagi foeda hoise zomi asman.
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Puthi Halot-un-Nobi by Sadeq Ali (born 1800 CE).
Front page. Translation in English.

Account of the Prophet

Praise to God, the kind and merciful one, the almighty,
with stars he beautified the seven heavens.

With how many things he beautified the earth!
he 1s the generous provider to the needy.

Whatever sins anyone commits in earth or heaven,
if God wills he can grant forgiveness.

Sadek desires no other object apart from God,
I submit myself to him in Mahmud's presence.

Prophet Mohammed the Apostle, great in fame and honour,
who has made the Lord God my trust.

The Prophet is a wonderful guide, how excellent is he
for whom was created earth and heaven.
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